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Allah, the Exalted, said: “And
mention in the Book Idris, that he
was a truthful prophet * and we
raised him to a high place.” (1)
Therefore, Idris, peace be upon
him, has been praised by Allah and
described as a prophet and a
truthful prophet, and he is this
Khanukh.

He is in the genealogical lineage of
the Messenger of Allah (peace and
blessings of Allah be upon him), as
mentioned by many genealogists.
He was the first of the sons of
Adam to be given prophethood
after Adam and Seth, peace be
upon them.

Ibn Ishaq mentioned that he was
the first to write with a pen, and that
he lived for three hundred and eight
hundred years after Adam.

A group of people have said that he
is the one referred to in the hadith
of Muawiya bin al-Hakam al-
Salami  when he asked the
Messenger of Allah (peace and
blessings of Allah be upon him)
about writing in the sand, and he
said, “There was a prophet who
wrote in it, so whoever agrees with
his writing, that is the one.”

Many scholars of exegesis and
jurisprudence claim that he was the
first to speak in this regard, and
they call him Hermes the Hermetic,
and they lie about many things
about him, just as they have lied
about other prophets, scholars,
sages and saints.
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And the words of the Exalted:
“And We exalted him to a high
place.” This is as recorded in the
two Sahihahs in the hadith of the
Isra'il: The Messenger of Allah
(peace and blessings of Allah be
upon him) passed by him while he
was in the fourth heaven.

Ibn Jarir narrated on the authority
of Yunus, on the authority of Ibn
Waheb.

from Jarir ibn Hazim, from Al-
Amash, from Shimr ibn Atiyya,
from Hilal ibn Yusaf, who said: Ibn
'‘Abbaas asked Ka'b while | was
present and he said to him: “What
is the saying of Allah, the Exalted,
to Idris, “And we exalted him to a
high place”?” Ka'b said: “As for
Idris, Allah revealed to him: | raise
for you every day as much as all the
work of the children of Adam -
perhaps from the people of his time
- 50 he wished to increase his work,
so a companion of the angels came
to him and said: Allah has revealed
to me such and such, and he spoke
to the angel of death until he
increased his work, and he carried
him in his wings and ascended into
heaven. When he was in the fourth
heaven, the angel of death met him,
and he spoke to the angel of death
about what Idris had spoken to him
about, and he said, “Where is
Idris?”” He said, “Here he is on my
back,” and the angel of death said,
“Where is Idris? What a wonder! 1
was sent and told to take the soul of
Idris in the fourth heaven, and I
began to say, “How can I take the
soul of Idris? How can | take his
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soul in the fourth heaven when he
Is on earth? He took his soul there.
That is the saying of Allah, “And
we exalted him to a high place.”
This was narrated by Ibn Abi
Hatim when he interpreted it.

He said to that angel, “Ask me the
angel of death: He asked the angel
of death, “How long is my life
left?”” He asked him, while he was
with him, “How long is his life
left?” He said, “I do not know until
I look.” He looked and said, “You
are asking me about a man whose
life is only a blink of an eye.” The
angel looked under his wing at
Idris, and behold, he was taken
away while he did not know it.
The angel looked under his wing at
Idris, and behold, he was taken
away while he did not know it.

Ibn Abi Najeeh quotes Mujahid as
saying: “And we exalted him to a
high place”

He said: Idris was lifted up and did
not die as Jesus was lifted up.

If he means that he did not die until
now, there is some debate, but if he
means that he was raised alive to
heaven and then arrested there.
This does not contradict what has
been reported from Ka'b al-Ahbar.
God knows best.

Al-Awafi said of Ibn 'Abbaas,
“And we exalted him to a high
place.” He was lifted up to the sixth
heaven and died there, and so said
al-Dahhak.

The hadith on which there is
agreement that he was in the fourth
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heaven is more authentic, which is
the saying of Mujahid and others.
Al-Hasan al-Basri said, “And we
exalted him to a high place.” He
said, “He was exalted during the
lifetime of his father, Yudhid ibn
Mihlayil, God knows best.

Some of them have claimed that
Idris was not before Noah, but in
the time of the children of Israel.
Al-Bukhari said: Itis reported from
Ibn Mas'ud and lbn 'Abbaas that
Elias is Idris, and they drew
inspiration for this from what is
narrated in the hadith of Zuhri from
Anas in the Isra'il: When the
Prophet (peace be upon him)
passed by him, he said to him,
“Welcome to the righteous brother
and the righteous prophet,” and he
did not say as Adam and Abraham
said, “Welcome to the righteous
brother and the righteous prophet.
“Welcome to the righteous prophet
and the righteous son.

They said: If he had been in the
column of his lineage, he would
have said to him as they said to
him.

This cannot be proven, because the
narrator may not have memorized
it well, or he may have said it in a
manner of humility and humility,
and did not stand up for him in the
position of paternity, as he did for
Adam, the father of mankind, and
Abraham, who is the Khalil of the
Merciful and the greatest of the
first of the Prophets after
Muhammad.

May Allah's peace and blessings be
upon them all.
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